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SR 1200 kg
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SR 1500 kg SR 2500 kg
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40m > SR/DR 1550 kg 2r'm > sR/oR 2650 kg %
amian I v 1 % | [ T
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SR 1900 kg SR 2500 kg
37m —=| o« JoR 1750 kg 25m — SR/DR 2900 kg
Jaman Tl | Y I$| yam}i I
v,
SR 2100 kg SR 2500 kg
35 m =1 sR/DR 1950 kg 22m =1 sR/DR 3300 kg
am i I I%‘I yamh ]
< SR 2300 kg SR 2500 kg
=ik 22m — sjor 21 kg 20m —| ey 3700 kg
Altura maxima bajo gancho sin arriostrar (m). POS-2N N 132'22'888 ____mggg'ggg
Maximum height under hook without fastening (m). P09-3N - 149.42.000 -137.20 500
_ Hauteur maximale sous crochet sans ancrage (m). P09-4N --149.43.000 BTX 38R/BEX 38R -137.20.000
Hsr = MakcumansHas esicoma nod Kptokom 6e3 kperineHusi (m). --149.44.000 BTX 38/BEX 38--- ----149.20.000
Baglantisiz maksimum kanca alti yiiksekligi (m). --149.45.000 ----146.23.000
. R TR = TR 12-- --146.30.000 -152.23.000
(m) L) 0% ladl) Cant £ 165 (o N2 - 146.31.000 -137.21.000
TR 8RM - --202.30.000 -146.21.000
2 TR 8M - --146.30.800 - 146.24.850
Hsg —2m. TR 4ermmmmmmememeeeeeememenen- 800.32.300 TMU 1.18 w-rmemmmemmmememememeenae- 202.35.500
(H) TRASLACION / TRAVELLING / (H) ESTACIONARIA / STATIONARY /
TRASLATION / MEPEMELLEHWE / RAY YURUYUSLU / 45‘)3:"“ STATIONAIRE / CTAUMOHAPHOE COCTOAHUE / SABIT/ 4:“\:‘
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CARGAS /| LOADS /CHARGES | HATPY3KM / YUKLER / JleaY)

SR () Cargas maximas / Maximum loads | Charges maximales / MakcumansHbie Hazpyaku / Maksimum yiik /% sa (bl
SR1-2t/SR2-2,5t 2t-2,5t
[ENANAN Alcance del gancho [m] / Hook reach [m] / Portée du crochet (m) / Pauyc neitcTans kproka (m) / Kancanin yiiksekligi (m) / ladll (g2a @...[m]
[m] 47 45 42 40 37 35 32 30 27 25 22 20
47m 1 1,05 1,14 1,21 1,33 1,42 1,57 1,7 1,9 2-2,07 | 2-2,38 2-25 25,8-21,1
45m — 1,2 1,3 1,37 1,5 1,6 1,77 1,9 2-2,14 2-232 | 2-25 2-25 28,8-23,5
42m — — 1,5 1,6 1,73 1,85 2-2,04 2-2,2 2-2,45 2-2,5 2-2,5 2-25 32,5-26,6
40m — — — 1,7 1,85 1,97 2-2,18 2-2,34 2-2,5 2-2,5 2-2,5 2-25 34,6-28,2
37m — — — — 1,9 2-2,02 2-2,23 2-2,39 2-25 2-2,5 2-2,5 2-25 35,3-28,8
35m — — — — — 2-2,1 2-2,32 2-2,48 2-2,5 2-2,5 2-2,5 2-25 35-29,8
32m — — — — — — 2-2,3 2-2,47 2-2,5 2-2,5 2-2,5 2-25 32-29,6
30m — — — — — — — 2-2,5 2-25 2-2,5 2-2,5 2-25 30
27m — — — — — — — — 2-25 2-25 2-2,5 2-25 27
25m — — — — — — — — — 2-2,5 2-2,5 2-2,5 25
22m — — — — — — — — — — 2-2,5 2-25 22
20m — — — — — — — — — — — 2-2,5 20
ESA / SR/DR (t) Cargas maximas / Maximum loads | Charges maximales / MakcumarnsHbie Hagpysku / Maksimum yiik / 4 sas Gmﬂ 2t 25t
i SR1/DR—2t/4t SR2/DR—25t/5t 2t Bt
NN AN Alcance del gancho [m] / Hook reach [m] / Portée du crochet (m) / Paauyc feiictens kpioka (m) / Kancanin yiiksekligi (m) / alladl) (gaa @...[m]
[m] 47 45 42 40 37 35 32 30 27 25 22 20 15
2-25 2-25 245 194
47m 0,85 0,9 0,99 1,06 1,18 1,27 1,42 1,54 1,75 1,92 2-2,23 25 345 13,1 10,7
2-25 | 2-25 2-25 269 223
45m — 1,05 1,15 1,22 1,35 1,46 1,62 1,76 1,99 2-2,2 253 282 3.9 146 19
2-25 2-25 | 2-25 2 25 305 252
42m — — 1,35 1,45 1,58 1,7 1,88 2-2,05 2-2,3 2,52 2.91 3.25 4 445 165 134
2-25 2-25 | 2-25 2_25 324 268
40m — — — | 155 | 1,7 | 1,82 | 2203 | 2219 | 2247 27 312 347 by 176 143
2-25 2-25 2-25 | 2-25 2 25 331 273
37m — — — — | 178 | 187 ) 2208 | 22,24 2,53 2,77 3,19 3,55 4 486 179 146
2-25 2-25 2-25 | 2-25 2 25 343 283
35m — | — | — | — | — | 19| 2216 | 2234 | T5y 2,88 3,32 3,69 4 5 186 15,1
2-25 2-25 2-25 | 2-25 2_25 32 281
32m — | = | = | = | = | — | %215 | 2232 | T 2,85 3,29 3,66 4 5 184 15
2-25 2-25 2-25 | 2-25 2_25 30 284
30m — | = = = | = | — — | 2235 | T6s 2,89 334 | 371 4 5 187 152
97m 2-25 2-25 2-25 | 2-25 2_25 VI
— — — — — — — — 2,65 29 3,33 37 4 5 186 152
o 2-25 2-25 | 2-25 225 25 25
_ T T _ _ _ _ T _ 2,9 3,34 3,72 4 5 18,7 152
2om 2-25 | 2-25 2_25 2 22
- _ _ - - - - _ - _ 33 3,67 4 5 185 15
2-25 2_25 20 20
om ) — | — | — | — | — | | — — — — — 37 4 5 186 15/

CARACTERISTICAS DE MECANISMOS /| MECHANISMS FEATURES /CARACTERISTIQUES DES

MECANISMES /| XAPAKTEPUCTUKU MEXAHU3MOB /| MEKANIZMALARIN OZELLIKLERI / 4—‘5“ g)a-‘w’
*opcional ? .‘IL ? %
*optional i b
*:E ljop?tiaon j\} o st <: :>
“onuys EC2556 EC2580 *EC2566VF *EC33100VF 12,838/ 4,5m
°ps'yt§'$‘ SR2 SR1 SR2 SR2 TG825VF ose;mm T1c§6|?v\\llF L"';m
g 18,4 kW 18,4 KW 18,4 kW 24,2 kKW 2x3 kW i ’ ‘
t 1312525 1,1 212 1,3 2,5 11 2,5
IQ_A m/min 00’2 015
64 | 32| 8 g2 | 41|10 | o064 032 0.102 | 0.51 05 04 530 ]
0.25mimin 14”08 30..60 mimin
ol 26|55 | 22 4 |4 26 | 5 22 | s 408
Lﬂ:I ) r/min / sl/min m/min
m/min 32116 ] 4 41 205 | 5 0.32 | 0.16 0.51 ] 0.255
H < SR 189 m 5 ProtaL(Ec2566(vF)/EC2580 + 0G708VF + TC360vF) = 25,7 KW
- ¥ =*
H R 945 m 400V ProtaLc3stoov+ oGrosvr + Tc3sovr) = *31,5 kW
50Hz
@ f EC2566 W +20%
H EC2560 m/min +20%
480V TH1010
H 60Hz
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LISTA DE EMBARQUE / PACKING LIST / LISTE DE COLISAGE / CTMCOK NOCTABKM / GEKIi LiSTESi / Jxaill 4aild  J47NS

DENOMINACION / DENOMINATION / DESIGNATION / HASBAHME / AGIKLAMA | ps} Lim A[ml Hm] P/WJkg]
TR 8RM - TR 8M 8,07 119 119 2575-2515

Torre / Tower / Tour TR12-TN 12 = 12,01 1,19 1,19 2840-2780
TN 4RA-TN 4 406400 1,19 1,19 1100-1055

Bawksa | Kule /@ » TR4 [+ 39 118 118 1070
N2 2,29 1,19 1,19 785

Torre asiento pista + base punta de torre + orientacién / Slewing table + tower head
base + slewing mechanism

Tour pivot + base du porte-fleche + mécanisme d'orientation -
CuaeHbe nnoLuaakm + OCHOBaHWe BEpXHeN Cekumun baluHu + NOBOPOTHBIA MexaHn3m 2,94 1,65 2,15 2100
Gobek +kule kafa bdlimii tabani+mekanizma I__L_I A

Q\)}.ﬂ\:\:\ﬂﬁ-c‘h\l\ wi)'&&lﬁ-ko‘)\j.\”'éhjc‘)g
Estructura punta de torre + Elevacion / Tower head structure + hoisting

Structure porte-fleche + mécanisme de levage / CTpykTypa BepxHeit cekLmm GaLuHm + lll =
MOSBEMHbIN MEXaHU3M ‘%L I 5,46 1,19 2,31 1990

Kule kafa bolimii yapisi+ving kulesi / &8 1) 4all + = jall () <lia
Torre asiento pista + punta de torre + orientacion + elevacion
Slewing table + tower head + slewing + hoisting mechanism

Tour pivot + base du porte-fleche + mécanisme d'orientation ES
CwaeHbe nnoLwaaky + 0cHoBaHUe BEPXHel CeKLMM BallHy + NOBOPOTHbIA MexaHU3M 6,97 165 242 4090
Déner tabla+kule kafa bélimi tabani+mekanizma
cﬁj\-ﬁ-ob;ﬂ\ +C)+“U‘“‘JT’A°\§+O)‘JJ‘$AA}C‘):'
Tramo de pluma P09 1N (1) 10,13 1 1,13 1020
Jib section P09 2N (II) - 10,16 087 1,14 940
Trongon de fleche P09 3N (Ill) [ | 0 v v 10,15 0,87 112 880
Cexuyst CTpens! P09 4N (IV) ATAVAAVAVAAYA POLLNSEL. Ai[ 10,15 0,87 1,03 575
Bom bolimd P09 5N (V) o 526 0,87 1,02 295
&\J.\X\ BN P09-6N (VI 2,13 0,86 1,02 110

. SR 0,76 0,16 0,96 160
Polipasto / Hook assembly / Palan / Monwucnact / Kanca takimi / 3 Sy DR E @E 0.76 0.20 140 170
Carro / Trolley / Chariot / [py3oBas Tenexka / SR - 1,00 1,33 0,73 160
$a|—yo / :Lv)x: DR L A 1,04 1,37 0,88 175
Contrapluma con plataformas / Counterjib with platforms
Contre-fleche avec plateformes / MNpoTneoBecHas koHCOMb C w tj —= 9,45 1,41 0,43 1460
nnargopmamy / Platformlu kuyruk / aaiell aa Jiaall &1 ) - ) - -

=
Plataforma y cabina / Platform and cabin / Plateforme et cabine % D %@ kS 369 163 225 820
Mnatdopma u kabura / Platform ve kabin / 4\S 5 daaia L | ' ' ’
L— L A =

Contrapeso / Counterweight / Contrepoids / Grande / Big / Grand / Bonewuoit / Biiyiik / S I 1,08 0,50 2,02 2360
Mpotusosec / Denge agirligi /4uSlae o) ) Pequefio / Small / Petit / Manbi / Kliglk / s | 1,08 0,50 1,30 1500

Lastre / Ballast / Lest / Bannact 38m- 45m Q QE‘[ Uﬁy 4,00 0,34 1,30 4100

Alt agirlik taglari / J& A 2,09 0,34 2,10 3450

BE 442 . n— N

Torre de montaje / Jacking cage / Tour de montage / MoHTaxHast Gatuks / Kadirma Kafesi / <S_yil) cTx TMU 1.18 7,14 1,76 1,71 3200

Torre de montaje sin puerta, carro, plataforma carro y viga de apoyo
Jacking cage without door, trolley, trolley platform and beam assembly
Tour de montage sans porte, chariot, plateforme de chariot et poutre de soutien g
MoHTaxHas baluHs 6e3 ABepu, rpy30BON TENexXKM, NNaThopMbl rpy30BOI TENEXKM 1 ONOPHOI Banku /T\

Kapisiz kaldirma kafesi, ving képriisii arabasi, ving képriisii arabasi platformu ve kirig takimi

e dua le 5 AS e dale s Ay pe 5 ¢ Ayl o 0 S il 2

7,14 1,76 1,71 2450

J47NS
H (m) 18 22 30 40 46 49
BEX 45/ BTX 45 6 8 10 12 14
BEX45L 8 10 12 14
BEX 38R / BTX 38R 6 8 10 12 14 [
BEX 38/ BTX 38 Q 6 8 10 R ——
BEX 38RL 4100 kg 8 10 12 14 —
BEX 38L 8 10 12 |
H (m) 30 40,3
BE 442 Q 16 20
3450 kg

H: Altura bajo gancho / Height under hook / Hauteur maximale sous crochet Beicota nog kptokom / Kanca alti ylksekligi sadll Jaul &uj)y\
Para alturas intermedias tomar el lastre correspondiente a la altura superior / For intermediate heights take the ballast corresponding to the higher height / Pour les hauteurs intermédiaires, opter pour le
lest correspondant a la hauteur immédiatement supérieure / [1nsi npomMexxyTo4HbIX BbICOT Bo3bMuTE Bannact, cooTBeTcTBYOWMIA BonbLuelt BeicoTe / Orta yikseklikler igin daha Ust bir ylkseklige karsilik

gelen agirligi aI|n|zA/;A°‘y‘ &m)m 2ilad) Jail) e\&“‘ > a—‘{é—‘“ ‘L‘L“—L‘ZE‘)>u
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COMPOSICIONES DE TORRE /| TOWER COMPOSITIONS

: » J47NS
COMPOSITIONS DE LA TOUR /| KOHCTPYKLIMA BALWHU /| KULE KOMPOZISYONLARI / .)93\ &l gSa

Transporte / Transport /

Tl H H T Transport / TpaHcnopTupoBKa /
T . Tagima / J
N4 N4 N4 N4 N4 N4
1] 45 146.32.000 i 45 |1
2| 84 3,96 84 2
3| 124 N12 N12 N12 we | N12
™12 11,88 203 (3
146.31.000
4| 43
TR12 TR12 TR12 TR12 ! TR12
22 |4
TR12 11,88 g
146.30.000 H=38,4 + AN12
5| 362
TR8M TR&M TR&M waM | TR8M
7.86 401 |5
TR 8M TX-90/TXXR
6| 44 14630800 [ Imx-oomxxR-LL Tx-00mxxR _ -LL TX-00m0OR LI Tx-00TXXR 202.36.500
083] T390 839 |6
T390 T390 T390 T390 133.32.000 :
295 468 | 7
1 497 |8
9 529 E=T6-150A = = 6. = 555
= o151 %0 = T6-150A = T6-150A 5,82 = T6-150A 59
AR 12 137.21.000 7 ) )
T6-150
ARD12 13721800 AN SO Ao A 1m0 7 16150 T6.150 613 [10 3x HIGH CUBE 40
AN 90 133.21.000 . /)
AND 90 133.21.800 = T20/ T 150 1207 oo = 120/ 7x 150 2 |1
AN 150 161.21.000 = 16126000 E=Tx 150 % =
AND 150 161.21.050 T20 {389 TL20 69,1 [12
AL 20 153.21.800 de23.31.000 @
ALD20  160.21.250 TS20A 3,67 ||| TS20A 73 |13
AS 20 160.21.010 v

ASD 20/24  160.21.080 I 7 520 76,9 | 14

ASR 20 160.21.200

NN=

15
ASRD 20/24  156.21.000 S 80,7 i
i 20031700 86|16 i
T: Torre / Tower / Tour / bawHu / Kuleler / c‘)é‘ TSR 20 88,5 | 17
53.31.800 ’ < 6xTN4

H: Altura / Height / Hauteur / Beicoma / Yiikseklik | & &5 )}

Otras configuraciones de torre / Other tower configuration / Autres configurations / Mpoune koHdurypaumm /
@ Diger konfigtirasyonlar / s A &b sSa

TREPADO /| CL/IMBING / TELESCOPAGE | NECTHULIA / TIRMANMA / (3Ll

hmax: 3XTR4 + 6xTN4

> |
h (m) 36
B2 D (m) 5,8-10
P (KN) 446 396
b5 Rmax (KN) 144 248
1,56
= " TR4: 800.32.300
H} ) T T— =R Trepado interno / Internal climbing. / Télescopage intérieur / BHyTpeHHsist necTHuua /
P @ Bina igi tirmanma / (31l (glual)
0,9 R = B3|
Pt

|% Viento fuera de servicio / Out of service wind / Vitesse du vent hors service / Betposas Harpyaka B nokoe / Riizgar devre disi / daadll GJE‘ c—,u-“
(£ Consultar / Consult / Nous consulter / KoncynbTupyiTtecs / Danisiniz / Q\ g).&)-“
» En servicio / In service / En service / B pa6ote / Devrede JRONN 459
Il Fuera de servicio / Out of service / Hors service / B nokoe / Devre disi JEVSEN G)B

‘IHE D JASO EQUIPOS DE OBRAS Y CONSTRUCCIONES, S.L. Wb FEM 1001
CtraJRd. Madrid - Irén K. 415 Tel. +34 943- 1870 00
20.213 IDIAZABAL [Gipuzkoal] Fax. +34 943 - 18 70 20 DELEGACION / DELEGATION
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